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                                                                                                                                4.0  Büro-Sitzung am ersten Sessionstag
                                                                                                                                       Séance du bureau le premier jour de la session
                                                                                                                                       Riunione al primo giorno della sessione





Änderungen vorbehalten 
Modifications réservées 
Sono fatte salve eventuali modifiche

	NR
	Montag, 4. März 2019, 14:30-19:00
	
	Woche: 1

	CN
	Lundi, 4 mars 2019, 14:30-19:00
	
	semaine : 1

	CN
	Lunedì, 4 marzo 2019, 14:30-19:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	19.204
	n
	DE
FR
IT
	Vereidigungen
Assermentations
Giuramenti
	
	
	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Graf-Litscher
	
	

	
	18.048
	n
	DE
FR
IT
	Überstellung verurteilter Personen. Änderung des Zusatzprotokolles
Transfèrement des personnes condamnées. Amendement au Protocole additionnel
Trasferimento dei condannati.Modifica del Protocollo addizionale
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Mazzone
Vogler
	
	IV

	
	18.058
	n
	DE
FR
IT
	Bekämpfung der Kriminalität. Abkommen mit Bulgarien
Lutte contre la criminalité. Accord avec la Bulgarie
Lotta contro la criminalità. Accordo con la Bulgaria
	
	
	SiK
CPS
CPS
	EJPD
DFJP
DFGP
	Keller-Inhelder
Sommaruga Carlo
	
	IV

	
	18.059
	n
	DE
FR
IT
	Sicherheit, Schutz und Dienstleistungen bei Fussballspielen und anderen Sportveranstaltungen. Übereinkommen des Europarats
Sécurité, sûreté et services lors des matches de football et autres manifestations sportives. Convention du Conseil de l’Europe
Sicurezza fisica, sicurezza pubblica e servizi in occasione di incontri calcistici e di altre manifestazioni sportive. Convenzione del Consiglio d’Europa
	
	
	SiK
CPS
CPS
	EJPD
DFJP
DFGP
	Crottaz
Dobler
	
	IIIb/IV

	
	18.3238
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Vonlanthen). Kompetenzzentrum für Föderalismus. Langfristiges Sicherstellen qualitativ hochstehender Dienstleistungen für andere Staaten und im Inland
Mo. Conseil des Etats (Vonlanthen). Centre de compétence pour le fédéralisme. Garantir à long terme des prestations de qualité pour la Suisse et d'autres Etats
Mo. Consiglio degli Stati (Vonlanthen). Centro di competenze per il federalismo. Garantire a lungo termine prestazioni di alta qualità per la Svizzera e altri Stati
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Jauslin
Piller Carrard
	
	IV

	
	18.3408
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Müller Philipp). Konsequenter Vollzug von Landesverweisungen
Mo. Conseil des Etats (Müller Philipp). Exécution systématique des expulsions pénales
Mo. Consiglio degli Stati (Müller Philipp). Esecuzione sistematica delle espulsioni giudiziarie
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brand
Pantani
	
	IV

	
	18.3409
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Müller Damian). Umsetzung einer fairen Asylpolitik in Bezug auf Eritrea
Mo. Conseil des Etats (Müller Damian). Mener une politique équitable envers les demandeurs d'asile érythréens
Mo. Consiglio degli Stati (Müller Damian). Attuazione di una politica d'asilo equa in materia di Eritrea
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brunner Hansjörg
Romano
	
	IV

	
	18.3510
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Hêche). Wirtschaftliche Wiedereingliederung von Personen ohne konkrete Aussicht auf eine Schuldentilgung
Mo. Conseil des Etats (Hêche). Permettre la réinsertion économique des personnes sans possibilités concrètes de désendettement
Mo. Consiglio degli Stati (Hêche). Permettere il reinserimento economico delle persone senza concrete possibilità di sdebitarsi
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	18.3707
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (WBK-SR). Integration von spät zugewanderten Jugendlichen und jungen Erwachsenen aus EU-, Efta- und Drittstaaten
Mo. Conseil des Etats (CSEC-CE). Intégration des adolescents et des jeunes adultes arrivés tardivement en Suisse en provenance d'Etats de l'UE, de l'AELE ou d'Etats tiers
Mo. Consiglio degli Stati (CSEC-CS). Integrazione di adolescenti e giovani adulti immigrati successivamente da Stati dell'UE/AELS e da Stati terzi
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EJPD
DFJP
DFGP
	Bigler
Glauser
	
	IV

	
	18.4100
	n
	DE
FR
IT
	Po. SPK-NR. Instrument der pekuniären Verwaltungssanktionen
Po. CIP-CN. Régime général de sanctions administratives pécuniaires
Po. CIP-CN. Strumento delle sanzioni amministrative pecuniarie
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brand
Piller Carrard
	
	IV

	
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	NR
	Dienstag, 5. März 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 1

	CN
	Mardi, 5 mars 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 1

	CN
	Martedì, 5 marzo 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	17.058
	n
	DE
FR
IT
	Fernmeldegesetz. Revision
Loi sur les télécommunications. Révision
Legge sulle telecomunicazioni. Revisione
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bühler
Fluri
	
	IIIa/IV

	
	18.073
	s
	DE
FR
IT
	Grenzüberschreitende Luftverunreinigung. Protokoll betreffend die Verringerung von Versauerung, Eutrophierung und bodennahem Ozon
Pollution atmosphérique transfrontière. Protocole relatif à la réduction de l'acidification, de l'eutrophisation et de l'ozone troposphérique
Inquinamento atmosferico transfrontaliero a grande distanza. Protocollo relativo alla riduzione dell’acidificazione, dell’eutrofizzazione e dell’ozono troposferico
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Genecand
Nussbaumer
	
	IV

	
	15.3733
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Wobmann). Streichung der VOC-Abgabe
Mo. Conseil national (Wobmann). Suppression de la taxe d'incitation sur les COV
Mo. Consiglio nazionale (Wobmann). Abolizione della tassa sui COV
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	V

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 12.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 12h45 
1Voti raggruppati su tutti gli internventi parlamentari verso le ore 12.45 




	NR
	Mittwoch, 6. März 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 1

	CN
	Mercredi, 6 mars 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 1

	CN
	Mercoledì, 6 marzo 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	16.065
	s
	DE
FR
IT
	ELG. Änderung (EL-Reform)
LPC. Modification (Réforme des PC)
LPC. Modifica (Riforma delle PC)
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Ruiz Rebecca
	
	IIIa/IV

	
	18.3716
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (SGK-NR). Ergänzungsleistungen für betreutes Wohnen
Mo. Conseil national (CSSS-CN). Prestations complémentaires pour les personnes âgées en logement protégé
Mo. Consiglio nazionale (CSSS-CN). Prestazioni complementari per le forme di alloggio con assistenza
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	18.081
	sn
	DE
FR
IT
	Heilmittelgesetz. Neue Medizinprodukte-Regulierung
Loi sur les produits thérapeutiques. Nouvelle réglementation sur les dispositifs médicaux
Legge sugli agenti terapeutici. Nuovo disciplinamento dei dispositivi medici
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
Nantermod
	Art. 77
	IIIb/IV

	
	17.022
	n
	DE
FR
IT
	IVG. Änderung (Weiterentwicklung der IV)
LAI. Modification (Développement continu de l’AI)
LAI. Modifica (Ulteriore sviluppo dell’AI)
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Lohr
Nantermod
	
	IIIa/IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen  zirka 18.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
1Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45 




	NR
	Donnerstag, 7. März 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 1

	CN
	Jeudi, 7 mars 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 1

	CN
	Giovedì, 7 marzo 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	17.022
	n
	DE
FR
IT
	IVG. Änderung (Weiterentwicklung der IV)
LAI. Modification (Développement continu de l’AI)
LAI. Modifica (Ulteriore sviluppo dell’AI)
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Lohr
Nantermod
	
	IIIa/IV

	
	18.3512
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Stöckli). Recht auf einen Medikationsplan zur Stärkung der Patientensicherheit
Mo. Conseil des Etats (Stöckli). Droit à un plan de médication en vue de renforcer la sécurité des patients
Mo. Consiglio degli Stati (Stöckli). Diritto a un piano di trattamento farmacologico per una maggiore sicurezza dei pazienti
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	18.3713
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (SGK-SR). Aktuelle Einteilung der Prämienregionen beibehalten
Mo. Conseil des Etats (CSSS-CE). Maintenir les régions de primes dans leur état actuel
Mo. Consiglio degli Stati (CSSS-CS). Mantenere l'attuale definizione delle regioni di premio
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Lohr
Nantermod
	
	IV

	
	17.019
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über das öffentliche Beschaffungswesen. Totalrevision
Loi sur les marchés publics. Révision totale
Legge federale sugli acquisti pubblici. Revisione totale
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Pardini
	
	IIIa/IV

	
	18.025
	s
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über die Währung und die Zahlungsmittel (WZG). Änderung
Loi sur l'unité monétaire et les moyens de paiement (LUMMP). Modification
Legge federale sull’unità monetaria e i mezzi di pagamento (LUMP). Modifica
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Landolt
Lüscher
	
	IIIb/IV

	
	18.032
	s
	DE
FR
IT
	Bestand des Bundespersonals auf dem Stand von 2015 einfrieren. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 15.3494 (FK-SR)
Geler les effectifs de la Confédération au niveau de 2015. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 15.3494 (CdF-CE)
Bloccare l'effettivo del personale della Confederazione al livello del 2015. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 15.3494 (CdF-CS)
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Gschwind
Meyer Mattea
	
	IIIb/IV

	
	18.4090
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (FK-NR). Personalausgaben der Bundesverwaltung mittels Digitalisierung und Effizienzgewinnen im Griff behalten
Mo. Conseil national (CdF-CN). Maîtriser les dépenses de personnel de l'administration fédérale à l'aide de la numérisation et de gains d'efficience
Mo. Consiglio nazionale (CdF-CN). Tenere sotto controllo le uscite per il personale dell'amministrazione federale grazie a una digitalizzazione e a un'efficienza maggiori
	
	
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Bigler
Nicolet
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 12.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 12h45 
1Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 12.45 




	NR
	Montag, 11. März 2019, 14:30-21:45
	
	Woche: 2

	CN
	Lundi, 11 mars 2019, 14:30-21:45
	
	semaine : 2

	CN
	Lunedì, 11 marzo 2019, 14:30-21:45
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Fragestunde (bis 15.30 Uhr)
Heure des questions (jusqu'à 15h30)
Ora delle domande (fino alle ore 15.30)
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.065
	n
	DE
FR
IT
	Agglomerationsverkehr. Verpflichtungskredite für die Beiträge ab 2019
Trafic d'agglomération. Crédits d'engagement à partir de 2019
Traffico d'agglomerato. Crediti d'impegno a partire dal 2019
	
	
	FK, KVF
CdF, CTT
CdF, CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Brélaz
Bühler
Burkart
Weibel
	Art. 1
	IIIb/IV

	
	17.058
	n
	DE
FR
IT
	Fernmeldegesetz. Revision
Loi sur les télécommunications. Révision
Legge sulle telecomunicazioni. Revisione
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bühler
Fluri
	
	IIIa/IV

	
	18.066
	n
	DE
FR
IT
	Nationalstrassen 2020-2023, Ausbauschritt 2019 für die Nationalstrassen und Verpflichtungskredit. Zahlungsrahmen
Routes nationales sur la période 2020-2023, étape d'aménagement 2019 des routes nationales et crédit d'engagement. Plafond de dépenses
Strade nazionali 2020-2023, fase di potenziamento 2019 delle strade nazionali e credito d’impegno. Llimite di spesa
	
	
	FK, KVF
CdF, CTT
CdF, CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Brélaz
Burkart
Müller Thomas
Regazzi
	Art. 1
	IIIb/IV

	
	18.401
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. UREK-SR. Erneuerung des Fonds Landschaft Schweiz 2021-2031
Iv.pa. CEATE-CE. Renouvellement du Fonds suisse pour le paysage 2021-2031
Iv.pa. CAPTE-CS. Rinnovo del Fondo svizzero per il paesaggio 2021-2031
	
	Pa.Iv. 2. Phase
Iv.pa. 2e phase
Iv.pa. 2a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bourgeois
Vogler
	Art. 1
	IIIb/IV

	
	18.4099
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (UREK-NR). Bereitstellung von Ressourcen zur Aufrechterhaltung und Weiterentwicklung der Systeme zur Warnung und Alarmierung vor Naturgefahren
Mo. Conseil national (CEATE-CN). Prévoir des ressources pour maintenir et développer les systèmes d'alerte et de transmission de l'alarme en cas de dangers naturels
Mo. Consiglio nazionale (CAPTE-CN). Stanziamento di risorse per mantenere e sviluppare ulteriormente i sistemi di allerta e allarme contro i pericoli naturali
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Thorens Goumaz
Vogler
	
	IV

	
	19.3000
	n
	DE
FR
IT
	Po. KVF-NR. Nichtfossilen Verkehrsträgern im öffentlichen Verkehr auf Strassen zum Durchbruch verhelfen
Po. CTT-CN. Encourager le passage des véhicules de transport public aux énergies propres
Po. CTT-CN. Promuovere l'affermazione dei vettori di trasporto non fossili nei trasporti pubblici su strada
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Candinas
Maire Jacques-André
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 21.30 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 21h30 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 21.30 




	NR
	Dienstag, 12. März 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 2

	CN
	Mardi, 12 mars 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 2

	CN
	Martedì, 12 marzo 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.056
	s
	DE
FR
IT
	Wasserrechtsgesetz. Änderung
Loi sur les forces hydrauliques. Modification
Legge federale sull’utilizzazione delle forze idriche. Modifica
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Fässler Daniel
Reynard
	
	IIIb/IV

	
	18.050
	n
	DE
FR
IT
	Steuerliche Berücksichtigung der Kinderdrittbetreuungskosten
Prise en compte fiscale des frais de garde des enfants par des tiers
Trattamento fiscale delle spese per la cura dei figli da parte di terzi
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Bertschy
Feller
	
	IIIa/IV

	
	12.3814
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Stopp der Steuerstrafe in der Säule 3b. Bei Kapitalbezug den Ertragsanteil statt die Kapitaleinlage besteuern
Mo. Conseil national (Groupe RL). Mettre fin à la pénalité fiscale inhérente au pilier 3b. Imposer le rendement des avoirs lors de leur retrait et non les apports
Mo. Consiglio nazionale (Gruppo RL). Basta con la penalizzazione fiscale del pilastro 3b. In caso di prelievo del capitale, tassare la quota di reddito invece degli apporti di capitale
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	
	
	V

	
	16.3055
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Jauslin). Harmonisieren der Zinsen bei Bundessteuererlassen
Mo. Conseil national (Jauslin). Harmoniser les intérêts perçus ou crédités au titre des impôts fédéraux
Mo. Consiglio nazionale (Jauslin). Armonizzazione degli interessi nei casi di condono delle imposte federali
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Marra
Müller Leo
	
	IV

	
	16.3399
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Bigler). Wissen in der Bundesverwaltung sichern
Mo. Conseil national (Bigler). Exploiter le savoir de l'administration fédérale
Mo. Consiglio nazionale (Bigler). Preservare le conoscenze all'interno dell'amministrazione federale
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SPK
CIP
CIP
	EFD
DFF
DFF
	Addor
Brunner Hansjörg
	
	IV

	
	18.032
	s
	DE
FR
IT
	Bestand des Bundespersonals auf dem Stand von 2015 einfrieren. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 15.3494 (FK-SR)
Geler les effectifs de la Confédération au niveau de 2015. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 15.3494 (CdF-CE)
Bloccare l'effettivo del personale della Confederazione al livello del 2015. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 15.3494 (CdF-CS)
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Gschwind
Meyer Mattea
	
	IIIb/IV

	
	18.4090
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (FK-NR). Personalausgaben der Bundesverwaltung mittels Digitalisierung und Effizienzgewinnen im Griff behalten
Mo. Conseil national (CdF-CN). Maîtriser les dépenses de personnel de l'administration fédérale à l'aide de la numérisation et de gains d'efficience
Mo. Consiglio nazionale (CdF-CN). Tenere sotto controllo le uscite per il personale dell'amministrazione federale grazie a una digitalizzazione e a un'efficienza maggiori
	
	
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Bigler
Nicolet
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 12.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 12h45 
1Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 12,45 




	NR
	Mittwoch, 13. März 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 2

	CN
	Mercredi, 13 mars 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 2

	CN
	Mercoledì, 13 marzo 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.051
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgerichtsgesetz. Änderung
Loi sur le Tribunal fédéral. Modification
Legge federale sul Tribunale federale. Modifica
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Aebischer Matthias
Bauer
	
	IIIa/IV

	
	18.063
	s
	DE
FR
IT
	Multilaterales Übereinkommen zur Umsetzung steuerabkommensbezogener Massnahmen zur Verhinderung der Gewinnverkürzung und Gewinnverlagerung. Genehmigung
Convention multilatérale pour la mise en oeuvre des mesures relatives aux conventions fiscales pour prévenir l'érosion de la base d'imposition et le transfert de bénéfices. Approbation
Convenzione multilaterale per l’attuazione di misure relative alle convenzioni fiscali finalizzate a prevenire l’erosione della base imponibile e il trasferimento degli utili. Approvazione
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Marra
Schneeberger
	
	IIIb/IV

	
	16.3696
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Keller Peter). Ablieferungspflicht von Bundesangestellten. Entschädigungen, die im Zusammenhang mit dem Arbeitsverhältnis beim Bund stehen, müssen vollumfänglich an die Bundeskasse gehen
Mo. Conseil national (Keller Peter). Obligation pour les employés de la Confédération de lui remettre leur revenu. Reversement intégral à la caisse fédérale des indemnités qui découlent du rapport de travail
Mo. Consiglio nazionale (Keller Peter). Obbligo per gli impiegati federali di fornire tutto o parte del reddito ricavato da attività a favore di terzi. Versamento integrale alla Cassa federale delle indennità in relazione con il rapporto di lavoro presso la Confederazione
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SPK
CIP
CIP
	EFD
DFF
DFF
	
	
	V

	
	18.3235
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Engler). Mehrwertsteuer-Vereinfachung bei Packages
Mo. Conseil des Etats (Engler). Simplifier la TVA pour les "packages"
Mo. Consiglio degli Stati (Engler). Semplificazione dell'imposta sul valore aggiunto per pacchetti di prestazioni
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Müller Leo
Rime
	
	IV

	
	18.3383
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (RK-SR). Einführung des Trusts in die schweizerische Rechtsordnung
Mo. Conseil des Etats (CAJ-CE). Introduction du trust dans l'ordre juridique suisse
Mo. Consiglio degli Stati (CAG-CS). Introduzione del trust nell'ordinamento giuridico svizzero
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EFD
DFF
DFF
	Egloff
Merlini
	
	IV

	
	18.3505
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Noser). International konkurrenzfähige kollektive Kapitalanlagen ermöglichen. KAG im Interesse der Schweizer Anleger anpassen
Mo. Conseil des Etats (Noser). Offrir des possibilités de placement collectif compétitives sur le marché international. Adapter la LPCC dans l'intérêt des investisseurs suisses
Mo. Consiglio degli Stati (Noser). Permettere investimenti collettivi di capitale concorrenziali a livello internazionale. Adattare la LICol nell'interesse degli investitori svizzeri
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Lüscher
Matter
	
	IV

	
	18.3540
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Vonlanthen). Mehrwertsteuerpflicht von Online-Plattformen bei Verkäufen aus dem Ausland in die Schweiz
Mo. Conseil des Etats (Vonlanthen). Ventes en Suisse depuis l'étranger. Imposer le paiement de la TVA aux plates-formes de vente en ligne
Mo. Consiglio degli Stati (Vonlanthen). Assoggettare all'IVA le piattaforme on line per gli acquisti effettuati dall'estero verso la Svizzera
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	
	
	V

	
	18.3718
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (WAK-NR). Berechnung des Beteiligungsabzugs (Verhinderung einer zusätzlichen Gewinnsteuerbelastung, die sich aus der Emission von Finanzinstrumenten durch die Konzernobergesellschaft und der konzerninternen Weitergabe der Mittel aus diesen Instrumenten ergibt)
Mo. Conseil national (CER-CN). Calcul de la réduction pour participation (empêcher l'augmentation de la charge d'impôt sur le bénéfice résultant de l'émission d'instruments financiers par la société mère et du transfert intragroupe des instruments qui en proviennent)
Mo. Consiglio nazionale (CET-CN). Calcolo della deduzione per partecipazioni (impedire un onere aggiuntivo a livello di imposta sull'utile risultante dall'emissione di strumenti finanziari da parte della società madre e dal trasferimento all'interno del gruppo delle risorse provenienti da tali strumenti)
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Aeschi Thomas
Lüscher
	
	IV

	
	18.4089
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (FK-NR). Ortsübliche Bau- und Mietpreise für Verwaltungseinheiten mit dezentralen Standorten
Mo. Conseil national (CdF-CN). Unités administratives sur des sites décentralisés. Pour une application des prix de construction et de location usuels
Mo. Consiglio nazionale (CdF-CN). Prezzi locali di costruzione e di locazione per le unità amministrative con sedi decentralizzate
	
	
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Egger Thomas
Schneider Schüttel
	
	IV

	
	18.4094
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (WAK-NR). Identifikationsschwelle für Bargeldtransaktionen
Mo. Conseil national (CER-CN). Transactions en argent liquide. Seuil didentification des opérations de caisse
Mo. Consiglio nazionale (CET-CN). Soglia di identificazione per le transazioni in contanti
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Aeschi Thomas
Lüscher
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	
	

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 
2Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45 Uhr 
2Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
2Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45 




	NR
	Donnerstag, 14. März 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 2

	CN
	Jeudi, 14 mars 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 2

	CN
	Giovedì, 14 marzo 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.036
	n
	DE
FR
IT
	KVG. Anpassung der Franchisen an die Kostenentwicklung
LAMal. Adaptation des franchises à l'évolution des coûts
LAMal. Adeguamento delle franchigie all’evoluzione dei costi
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Brand
Moret
	
	IIIb/IV

	
	18.081
	sn
	DE
FR
IT
	Heilmittelgesetz. Neue Medizinprodukte-Regulierung
Loi sur les produits thérapeutiques. Nouvelle réglementation sur les dispositifs médicaux
Legge sugli agenti terapeutici. Nuovo disciplinamento dei dispositivi medici
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
Nantermod
	Art. 77
	IIIb/IV

	
	18.029
	s
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über den Allgemeinen Teil des Sozialversicherungsrechts (ATSG). Änderung
Loi sur la partie générale du droit des assurances sociales (LPGA). Modification
Legge federale sulla parte generale del diritto delle assicurazioni sociali (LPGA). Modifica
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Clottu
Lohr
	
	IIIb/IV

	
	18.4091
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (SGK-SR). Krankenkassen. Verbindliche Regelung der Vermittlerprovisionen, Sanktionen und Qualitätssicherung
Mo. Conseil des Etats (CSSS-CE). Caisses-maladie. Réglementation contraignante des commissions versées aux intermédiaires, sanctions et garantie de la qualité
Mo. Consiglio degli Stati (CSSS-CS). Casse malati. Disposizioni vincolanti per le provvigioni degli intermediari, sanzioni e garanzia della qualità
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
Roduit
	
	IV

	
	18.4096
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-NR. Krankenversicherung. Franchise auf 500 Franken festsetzen
Mo. CSSS-CN. Assurance-maladie. Fixer la franchise à 500 francs
Mo. CSSS-CN. Assicurazione malattie. Fissare la franchigia a 500 franchi
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Clottu
Pezzatti
	
	IV

	
	18.4098
	n
	DE
FR
IT
	Po. SGK-NR. Vergütung von Medikamenten für krebskranke Kinder
Po. CSSS-CN. Remboursement des médicaments destinés aux enfants atteints du cancer
Po. CSSS-CN. Rimborso dei medicamenti per i bambini malati di cancro
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	19.3002
	n
	DE
FR
IT
	Po. SGK-NR. Pflege und einheitliche Finanzierung der Leistungen im ambulanten und stationären Bereich
Po. CSSS-CN. Soins et financement uniforme des prestations stationnaires et ambulatoires
Po. CSSS-CN. Cure e finanziamento unitario delle prestazioni nel settore ambulatoriale e ospedaliero
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Nantermod
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EDI
DFI
DFI
	
	
	

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 
2Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 12.45 Uhr 
2Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 12h45 
2Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 12.45 




	NR
	Montag, 18. März 2019, 14:30-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Lundi, 18 mars 2019, 14:30-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Lunedì, 18 marzo 2019, 14:30-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Fragestunde (bis 15.30 Uhr)
Heure des questions (jusqu'ä 15h30)
Ora delle domande (fino alle ore 15.30)
	
	
	
	
	
	
	

	
	09.3719
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Marty Dick). Die Uno untergräbt das Fundament unserer Rechtsordnung
Mo. Conseil des Etats (Marty Dick). Les fondements de notre ordre juridique court-circuités par l'ONU
Mo. Consiglio degli Stati (Marty Dick). I fondamenti del nostro ordine giuridico scavalcati dall'ONU
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	
	
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	APK, FK, SPK
CPE, CdF, CIP
CPE, CdF, CIP
	EDA, EJPD
DFAE, DFJP
DFAE, DFGP
	Bourgeois
Egger Thomas
Pfister Gerhard
Piller Carrard
Riklin Kathy
Tornare
	
	IIIb/IV

	
	18.067
	s
	DE
FR
IT
	Wirtschaftliche und soziale Ungleichheiten in der erweiterten EU. 2. Schweizer Beitrag an ausgewählte EU-Staaten
Réduction des disparités économiques et sociales dans l'Union européenne élargie. Deuxième contribution de la Suisse en faveur de certains Etats membres de l’UE
Disparità economiche e sociali nell’UE allargata. Secondo contributo svizzero ad alcuni Stati membri dell’UE
	
	
	
	
	
	1
	

	
	18.068
	s
	DE
FR
IT
	Asylgesetz. Änderung (Rahmenkredit Migration; 2. Schweizer Beitrag an ausgewählte EU-Staaten)
Loi sur l’asile. Modification (Crédit-cadre migration; deuxième contribution suisse en faveur de certains Etats membres de l’UE)
Legge sull’asilo. Modifica (Competenza del Consiglio federale di concludere trattati internazionali sulla concessione di contributi ad alcuni Stati membri dell’UE o a organizzazioni internazionali)
	
	
	
	
	
	
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 18.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 18h45 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 18.45 




	NR
	Dienstag, 19. März 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 3

	CN
	Mardi, 19 mars 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 3

	CN
	Martedì, 19 marzo 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	16.065
	s
	DE
FR
IT
	ELG. Änderung (EL-Reform)
LPC. Modification (Réforme des PC)
LPC. Modifica (Riforma delle PC)
	
	Antrag der Einigungskonferenz
Prop. de la Conférence de conciliation
Prop. della Conferenza di conciliazione
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Ruiz Rebecca
	
	IIIa/IV

	
	18.083
	n
	DE
FR
IT
	Kulturgütertransfergesetz und Seeschifffahrtsgesetz. Änderung
Loi sur le transfert des biens culturels et loi fédérale sur la navigation maritime sous pavillon suisse. Modification
Legge sul trasferimento dei beni culturali e della legge federale sulla navigazione marittima sotto bandiera svizzera. Modifica
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Maire Jacques-André
Riklin Kathy
	
	IV

	
	18.084
	n
	DE
FR
IT
	Wert des Kulturerbes für die Gesellschaft (Konvention von Faro). Genehmigung
Valeur du patrimoine culturel pour la société (convention de Faro). Ratification
Valore del patrimonio culturale per la società (Convenzione di Faro). Approvazione
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Kutter
Maire Jacques-André
	
	IV

	
	18.091
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über die Familienzulagen. Änderung
Loi sur les allocations familiales. Modification
Legge sugli assegni familiari. Modifica
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Feri Yvonne
Roduit
	
	IIIb/IV

	
	18.081
	sn
	DE
FR
IT
	Heilmittelgesetz. Neue Medizinprodukte-Regulierung
Loi sur les produits thérapeutiques. Nouvelle réglementation sur les dispositifs médicaux
Legge sugli agenti terapeutici. Nuovo disciplinamento dei dispositivi medici
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
Nantermod
	Art. 77
	IIIb/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI, Parl
DFI, Parl
DFI, Parl
	Bühler
Weibel
	
	IV

	
	18.037
	n
	DE
FR
IT
	Rechtslücke in der Unfallversicherung schliessen. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 11.3811 (Darbellay)
Pour combler les lacunes de l'assurance-accidents. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 11.3811 (Darbellay)
Colmare le lacune giuridiche nell’assicurazione contro gli infortuni. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 11.3811 (Darbellay)
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.408
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Nantermod. Schliessung der Rechtslücken in der Unfallversicherung
Iv.pa. Nantermod. Pour combler les lacunes de l'assurance-accidents
Iv.pa. Nantermod. Colmare le lacune nell'assicurazione contro gli infortuni
	
	Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase
	
	
	
	
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EDI
DFI
DFI
	
	
	

	
	19.004
	ns
	DE
FR
IT
	Jahresbericht 2018 der GPK und der GPDel
Rapport annuel 2018 des CdG et de la DélCdG
Rapporto annuale 2018 delle CdG e della DelCdG
	
	
	GPK
CdG
CdG
	Parl
Parl
Parl
	Feri Yvonne
Fiala
Heer
Piller Carrard
	
	IIIa/IV

	
	17.495
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. FK-SR. Aufhebung der Neat-Aufsichtsdelegation
Iv.pa. CdF-CE. Dissolution de la Délégation de surveillance de la NLFA
Iv.pa. CdF-CS. Scioglimento della delegazione di vigilanza della NFTA
	
	Pa.Iv. 2. Phase
Iv.pa. 2e phase
Iv.pa. 2a fase
	FK
CdF
CdF
	Parl
Parl
Parl
	Egger Thomas
Hadorn
	
	IIIb/IV

	
	17.315
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Neuenburg. Bedingungen für die Suizidhilfe
Iv.ct. Neuchâtel. Conditions de l'assistance au suicide
Iv.ct. Neuchâtel. Condizioni dell'assistenza al suicidio
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 




	NR
	Mittwoch, 20. März 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Mercredi, 20 mars 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Mercoledì, 20 marzo 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 08:30

	
	19.207
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Präsidium und Vizepräsidium 2019
Tribunal pénal fédéral. Présidence et vice-présidence 2019
Tribunale penale federale. Presidente e vice-presidente 2019
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	18.211
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines Mitglieds der neuen Berufungskammer
Tribunal pénal fédéral. Élection d’un membre de la nouvelle Cour d'appel
Tribunale penale federale. Elezione di un membro della nuova corte d'appello
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.200
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines ordentlichen Richters / einer ordentlichen Richterin
Tribunal pénal fédéral. Élection d’un juge ordinaire
Tribunale penale federale. Elezione di un giudice ordinario
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.203
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines ordentlichen Richters / einer ordentlichen Richterin
Tribunal pénal fédéral. Élection d'un juge ordinaire
Tribunale penale federale. Elezione di un giudice ordinario
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.202
	vbv
	DE
FR
IT
	Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Wahl eines Mitgliedes
Autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération. Election d'un membre
Autorità di vigilanza sul Ministero pubblico della Confederazione. Elezione di un membro
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Flach
Lüscher
	
	IIIa/IV

	
	18.082
	n
	DE
FR
IT
	Umsetzung der Empfehlungen des Globalen Forums über Transparenz und Informationsaustausch für Steuerzwecke
Mise en œuvre des recommandations du Forum mondial sur la transparence et l’échange de renseignements à des fins fiscales
Attuazione delle raccomandazioni del Forum globale sulla trasparenza e sullo scambio di informazioni a fini fiscali
	
	
	
	
	
	
	

	
	16.050
	n
	DE
FR
IT
	Steueramtshilfegesetz. Änderung
Loi sur l’assistance administrative fiscale. Modification
Legge sull‘assistenza amministrativa fiscale. Modifica
	
	Nichteintreten
Ne pas entrer en matière
Non entrata in materia
	
	
	
	
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	
	

	
	18.049
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über elektronische Identifizierungsdienste
Loi sur les services d‘identification électronique
Legge federale sui servizi d’identificazione elettronica
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Bauer
Gmür-Schönenberger
	
	IIIa/IV

	
	18.080
	sn
	DE
FR
IT
	Kantonsverfassungen Schwyz, Zug, Freiburg, Basel-Stadt, Basel-Landschaft und Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung
Constitutions des cantons de Schwyz, de Zoug, de Fribourg, de Bâle-Ville, de Bâle-Campagne et d’Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie
Costituzioni dei Cantoni di Svitto, Zugo, Friburgo, Basilea Città, Basilea Campagna e Appenzello Interno. Garanzia
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	17.060
	s
	DE
FR
IT
	Für verantwortungsvolle Unternehmen – zum Schutz von Mensch und Umwelt. Volksinitiative
Entreprises responsables – pour protéger l’être humain et l’environnement. Initiative populaire
Per imprese responsabili – a tutela dell’essere umano e dell’ambiente. Iniziativa popolare
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vortösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 
2Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45 Uhr 
2Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
2Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45 




	NR
	Donnerstag, 21. März 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Jeudi, 21 mars 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Giovedì, 21 marzo 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.081
	sn
	DE
FR
IT
	Heilmittelgesetz. Neue Medizinprodukte-Regulierung
Loi sur les produits thérapeutiques. Nouvelle réglementation sur les dispositifs médicaux
Legge sugli agenti terapeutici. Nuovo disciplinamento dei dispositivi medici
	
	Antrag der Einigungskonferenz
Proposition de la Conf. de conciliation
Proposta della Conf. di conciliazione
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
Nantermod
	
	IIIb/IV

	
	18.066
	n
	DE
FR
IT
	Nationalstrassen 2020-2023, Ausbauschritt 2019 für die Nationalstrassen und Verpflichtungskredit. Zahlungsrahmen
Routes nationales sur la période 2020-2023, étape d'aménagement 2019 des routes nationales et crédit d'engagement. Plafond de dépenses
Strade nazionali 2020-2023, fase di potenziamento 2019 delle strade nazionali e credito d’impegno. Llimite di spesa
	3
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Burkart
Regazzi
	Art. 1
	IIIb/IV

	
	19.009
	sn
	DE
FR
IT
	Aussenpolitischer Bericht 2018
Rapport de politique extérieure 2018
Rapporto sulla politica estera 2018
	
	
	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	Béglé
Büchel Roland
	
	IIIa/IV

	
	19.018
	n
	DE
FR
IT
	Die volkswirtschaftlichen und finanziellen Auswirkungen der Schengen-Assoziierung der Schweiz. Bericht des Bundesrates in Erfüllung des Postulates 15.3896 (Fraktion S)
Les conséquences économiques et financières de l’association de la Suisse à Schengen. Rapport du Conseil fédéral en réponse au postulat 15.3896 (Groupe S)
Conseguenze economiche e finanziarie dell’associazione della Svizzera a Schengen. Rapporto del Consiglio federale in risposta al postulato 15.3896 (Gruppo S)
	
	
	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	Naef
Wehrli
	
	IIIb/IV

	
	19.008
	sn
	DE
FR
IT
	Aussenwirtschaftspolitik 2018. Bericht
Politique économique extérieure 2018. Rapport
Politica economica esterna. Rapporto 2018
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Aebi Andreas
de la Reussille
	
	IIIb/IV

	
	18.072
	s
	DE
FR
IT
	Bundesgarantien für Pflichtlagerdarlehen. Verpflichtungskredit
Garanties fédérales liées aux prêts pour réserves obligatoires. Crédit d'engagement
Garanzie federali sui mutui per scorte obbligatorie. Credito d’impegno
	
	
	FK, SiK
CdF, CPS
CdF, CPS
	WBF
DEFR
DEFR
	Bourgeois
Fridez
Schneider Schüttel
Zuberbühler
	Art. 1 Abs. 1
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl, WBF
Parl, DEFR
Parl, DEFR
	Aebi Andreas
Wehrli
	
	IV

	
	18.3717
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (APK-SR). Keine Konzessionen beim Palmöl
Mo. Conseil des Etats (CPE-CE). Aucune concession en ce qui concerne l'huile de palme
Mo. Consiglio degli Stati (CPE-CS). No a concessioni sull'olio di palma
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.317
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Thurgau. Ausschluss des Palmöls aus dem Freihandelsabkommen mit Malaysia
Iv.ct. Thurgovie. Exclure l'huile de palme de l'accord de libre-échange avec la Malaisie
Iv.ct. Turgovia. Escludere l'olio di palma dall'accordo di libero scambio con la Malaysia
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	18.303
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Genf. Ausschluss von Palmöl und seinen Nebenprodukten von den Freihandelsverhandlungen mit Indonesien und Malaysia
Iv.ct. Genève. Exclusion de l'huile de palme et de ses dérivés des discussions de libre-échange entre la Suisse et la Malaisie et l'Indonésie
Iv.ct. Ginevra. Esclusione dell'olio di palma e dei suoi derivati dai negoziati di libero scambio tra la Svizzera e la Malesia e tra la Svizzera e l'Indonesia
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	18.3241
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Savary). Es soll gesetzlich verankert werden, dass die landwirtschaftliche Forschung auf die regionalen Gegebenheiten ausgerichtet sein muss
Mo. Conseil des Etats (Savary). Ancrage dans la loi de la recherche agronomique adaptée aux conditions locales
Mo. Consiglio degli Stati (Savary). Sancire la ricerca agronomica adeguata alle condizioni locali
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Amaudruz
Müller Leo
	
	IV

	
	18.3404
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Häberli-Koller). Forschungsanstalt Agroscope als autonome öffentlich-rechtliche Anstalt des Bundes mit Rechtspersönlichkeit
Mo. Conseil des Etats (Häberli-Koller). Transformer la station de recherche Agroscope en établissement autonome de droit public de la Confédération doté de la personnalité juridique
Mo. Consiglio degli Stati (Häberli-Koller). Trasformare l'istituto di ricerca Agroscope in un istituto autonomo federale di diritto pubblico con personalità giuridica
	
	
	FK
CdF
CdF
	WBF
DEFR
DEFR
	Grin
Schneider Schüttel
	
	IV

	
	18.3407
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Müller Philipp). Griffige und wirksame Umsetzung der Stellenmeldepflicht
Mo. Conseil des Etats (Müller Philipp). Mise en oeuvre stricte et efficace de l'obligation de communiquer les postes vacants
Mo. Consiglio degli Stati (Müller Philipp). Attuazione incisiva ed efficace dell'obbligo di annuncio dei posti vacanti
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	V

	
	18.3473
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Abate). Optimierung der flankierenden Massnahmen. Änderung von Artikel 2 des Entsendegesetzes
Mo. Conseil des Etats (Abate). Optimisation des mesures d'accompagnement. Modification de l'article 2 de la loi sur les travailleurs détachés
Mo. Consiglio degli Stati (Abate). Ottimizzazione delle misure di accompagnamento. Modifica dell'articolo 2 della legge sui lavoratori distaccati
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Amaudruz
Schneeberger
	
	IV

	
	18.3711
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-NR. Stärkung der Wertschöpfung beim Käse
Mo. CER-CN. Fromage. Accroître la valeur ajoutée
Mo. CET-CN. Aumentare il valore aggiunto del formaggio
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Dettling
Gschwind
	
	IV

	
	19.3003
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WBK-NR. Stopp dem Schreddern lebender Küken
Mo. CSEC-CN. Arrêtons le broyage des poussins vivants
Mo. CSEC-CN. Fermiamo la triturazione di pulcini vivi
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Bigler
Chevalley
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 18.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 18h45 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 18.45 




	NR
	Freitag, 22. März 2019, 08:00-11:00
	
	Woche: 3

	CN
	Vendredi, 22 mars 2019, 08:00-11:00
	
	semaine : 3

	CN
	Venerdì, 22 marzo 2019, 08:00-11:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.074
	s
	DE
FR
IT
	Globale Umwelt 2019-2022. Rahmenkredit
Environnement mondial 2019-2022. Crédit-cadre
Ambiente globale 2019-2022. Credito quadro
	
	
	FK, UREK
CdF, CEATE
CdF, CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Grin
Hadorn
Müller-Altermatt
Thorens Goumaz
	1
	IIIb/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
CaF
	Buffat
Romano
	
	IIIb/IV

	
	16.402
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Fraktion RL. Legislaturplanung. Vermeidung unnötiger Kosten im Parlamentsbetrieb
Iv.pa. Groupe RL. Programme de la législature. Suppression des coûts inutiles liés aux activités parlementaires
Iv.pa. Gruppo RL. Programma di legislatura. Eliminazione di costi inutili nell'attività parlamentare
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	16.425
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. 16.016-NR. Legislaturplanung. Verfahrensänderung
Iv.pa. 16.016-CN. Programme de la législature. Modification de la procédure
Iv.pa. 16.016-CN. Programma di legislatura. Modifica della procedura
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	16.426
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. 16.016-NR. Erwähnung von im Parlament hängigen Vorlagen in der Legislaturplanung
Iv.pa. 16.016-CN. Mention des projets qui sont en cours de traitement au Parlement dans le programme de la législature
Iv.pa. 16.016-CN. Menzione nel programma di legislatura dei progetti pendenti in Parlamento
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	18.080
	sn
	DE
FR
IT
	Kantonsverfassungen Schwyz, Zug, Freiburg, Basel-Stadt, Basel-Landschaft und Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung
Constitutions des cantons de Schwyz, de Zoug, de Fribourg, de Bâle-Ville, de Bâle-Campagne et d’Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie
Costituzioni dei Cantoni di Svitto, Zugo, Friburgo, Basilea Città, Basilea Campagna e Appenzello Interno. Garanzia
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	17.060
	s
	DE
FR
IT
	Für verantwortungsvolle Unternehmen – zum Schutz von Mensch und Umwelt. Volksinitiative
Entreprises responsables – pour protéger l’être humain et l’environnement. Initiative populaire
Per imprese responsabili – a tutela dell’essere umano e dell’ambiente. Iniziativa popolare
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	15.320
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und -Bürger (1)
Iv.ct. Tessin. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (1)
Iv.ct. Ticino. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (1)
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	
	
	
	
	

	
	15.321
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und –Bürger (2)
Iv.ct. Tessin. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (2)
Iv.ct. Ticino. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (2)
	
	Kt.Iv. 2. Phase
Iv.ct. 2e phase
Iv.ct. 2a fase
	
	
	
	
	

	
	15.455
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Egloff. Missbräuchliche Untermiete vermeiden
Iv.pa. Egloff. Empêcher les sous-locations abusives
Iv.pa. Egloff. Impedire le sublocazioni abusive
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	16.306
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Gewährleistung eines landesweit dichten Hochbreitbandangebots
Iv.ct. Tessin. Garantir une offre étendue de services à bande ultralarge sur tout le territoire national
Iv.ct. Ticino. Garantire un'offerta capillare di servizi di banda ultra larga su tutto il territorio nazionale
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	KVF
CTT
CTT
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	16.432
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Graf-Litscher. Gebührenregelung. Öffentlichkeitsprinzip in der Bundesverwaltung
Iv.pa. Graf-Litscher. Principe de la transparence dans l'administration. Faire prévaloir la gratuité de l'accès aux documents officiels
Iv.pa. Graf-Litscher. Disciplinamento degli emolumenti. Principio della trasparenza nell'amministrazione federale
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SPK
CIP
CIP
	
	
	
	V

	
	13.426
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. (Poggia) Golay. Stillschweigende Verlängerung von Dienstleistungsverträgen. Mehr Informationen und Schutz für Konsumentinnen und Konsumenten
Iv.pa. (Poggia) Golay. Renouvellement tacite des contrats de services. Améliorer l'information et la protection des consommateurs et des consommatrices
Iv.pa. (Poggia) Golay. Rinnovo tacito dei contratti di servizi. Migliorare l'informazione e la protezione dei consumatori
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Bauer
Vogt
	
	IV

	
	13.478
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Romano. Einführung einer Adoptionsentschädigung
Iv.pa. Romano. Introduire des allocations en cas d'adoption d'un enfant
Iv.pa. Romano. Prevedere indennità in caso di adozione di un bambino
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Chiesa
Pezzatti
	
	IV

	
	15.301
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Basel-Landschaft. Zusätzliche Aufstockung des Grenzwachtkorps und angemessene Verteilung der Ressourcen auf die Regionen
Iv.ct. Bâle-Campagne. Nouvelle augmentation des effectifs du Corps des gardes-frontière et répartition adéquate des ressources entre les régions
Iv.ct. Basilea-Campagna. Potenziare ulteriormente il corpo delle guardie di confine e ripartire equamente le risorse tra le regioni
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SiK
CPS
CPS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Bekämpfte bzw. nicht bekämpfte Vorstösse (beschleunigtes Verfahren) gemäss separater Liste
Interventions parlementaires combattues resp. pas combattues (procédure accélérée) selon liste séparée
Interventi parlamentari controversi risp. non controversi (procedura accellerata) secondo lista separata
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Schlussabstimmungen (siehe Ständerat)
Votations finales (voir Conseil des Etats)
[bookmark: _GoBack]Votazioni finale (v. Consiglio degli Stati)
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